Fiche séquence – Un imagier botanique multilingue – Cycle 4 - UPE2A 2nd degré

	FICHE SEQUENCE

	Cycle : 4
	Classe : UPE2A (EANA) 2nd degré

	Discipline : français, sciences dans le cadre de l’éveil aux langues

	Activité : réalisation collective d’un imagier botanique sous forme d’un diaporama numérique
NB : le travail se réalise collectivement et essentiellement à l’oral. Une évaluation formative vient valider les connaissances et compétences acquises.

	Un imagier botanique multilingue

	Nb de séances prévues : 5
	Nb d’heures au total : 5h

	Objectif opérationnel : réaliser collectivement un imagier botanique multilingue (shimaore / shidzuani, shikomori, malgache, français, anglais) sous la forme d’un diaporama numérique.

	Objectifs généraux : enrichir le vocabulaire, valoriser les connaissances dites « vernaculaires », structurer des connaissances scientifiques sur les plantes (en lien avec les programmes du collège : identifier, catégoriser, mettre en relation, biodiversité…), croiser les connaissances grâce à l’approche interculturelle.

	Cycle 4 – volet 1 : les spécificités du cycle des approfondissements

L’élève est amené à passer d’un langage à un autre puis à choisir le mode de langage adapté à la situation, en utilisant les langues naturelles, l’expression corporelle ou artistique, les langages scientifiques, les différents moyens de la société de la communication et de l’information (images, sons, supports numériques…). Nombre des textes et documents qu’il doit comprendre ou produire combinent différents langages. Là encore, l’interdisciplinarité favorise cette souplesse et cette adaptabilité, à condition qu’elle ne soit pas source de confusion, mais bien plutôt d’échanges et de confrontation de points de vue différents.

Domaine 1 - Les langages pour penser et communiquer
Ce domaine considère les langages moins dans leur usage que dans le principe de leur acquisition. Il appelle la mise en place de procédures de mémorisation, d’entrainement, d’automatisation et de réflexion sur les objets qu’il travaille, et au premier chef sur la langue française. Au cycle 4, l’acquisition de ces quatre opérations mentales est poursuivie mais la part de réflexion augmente. Il s’agit de s’approprier et maitriser des codes complexes pour pratiquer les sciences, comprendre et communiquer à l’écrit, à l’oral, par la création d’images, de sons, ou de gestes.
Tous les champs disciplinaires concourent à la maitrise de la langue. L’histoire et la géographie, les sciences et la technologie forment à l’acquisition de langages spécifiques qui permettent de comprendre le monde.
Domaine 2 : les méthodes et outils pour apprendre

Ce domaine a pour objectif de permettre à tous les élèves d'apprendre à apprendre, seuls ou collectivement, en classe ou en dehors, afin de réussir dans leurs études et, par la suite, se former tout au long de la vie. Les méthodes et outils pour apprendre doivent faire l'objet d'un apprentissage explicite en situation, dans tous les enseignements et espaces de la vie scolaire.
Domaine 4 : les systèmes naturels et les systèmes techniques

Ce domaine a pour objectif de donner à l'élève les fondements de la culture mathématique, scientifique et technologique nécessaire à une découverte de la nature et de ses phénomènes, ainsi que des techniques développées par les femmes et les hommes. Il s'agit d'éveiller sa curiosité, son envie de se poser des questions, de chercher des réponses et d'inventer, tout en l'initiant à de grands défis auxquels l'humanité est confrontée. L'élève découvre alors, par une approche scientifique, la nature environnante. L'objectif est bien de poser les bases lui permettant de pratiquer des démarches scientifiques et techniques.
Sciences de la vie et de la terre - Le vivant et son évolution

Attendus de fin de cycle

Expliquer l’organisation du monde vivant, sa structure et son dynamisme à différentes échelles

d’espace et de temps.

Mettre en relation différents faits et établir des relations de causalité pour expliquer :

• la nutrition des organismes,

• la dynamique des populations,

• la classification du vivant,

• la biodiversité (diversité des espèces),

• la diversité génétique des individus,

• l’évolution des êtres vivants.

	Référentiel du CECRL - Ecouter et comprendre

Niveau A1

· Repérer des indices sonores simples.

· Isoler des informations très simples dans un message.

· Comprendre les points essentiels d’un message oral simple.

· Comprendre un message oral pour pouvoir répondre à des besoins concrets ou réaliser une tâche.

Niveau A2

· Identifier le sujet d’une conversation.

· Comprendre un message oral pour réaliser une tâche ou enrichir un point de vue.

· Comprendre des expressions familières de la vie quotidienne pour répondre à des besoins.

· Comprendre les points essentiels d’un bref message oral, d’une conversation.
Référentiel du CECRL - Lire
Niveau A1

· Peut comprendre des textes très courts et très simples, phrase par phrase, en relevant des noms, des mots familiers et des expressions très élémentaires et en relisant si nécessaire.

Niveau A2

· Peut comprendre de courts textes simples sur des sujets concrets courants avec une fréquence élevée de langue quotidienne.

Référentiel du CECRL - Écrire et réagir à l’écrit

Niveau A1

· Copier, écrire sous la dictée.

· Écrire un message simple, rédiger un texte guidé sur soi-même, des personnages imaginaires, où ils

· vivent, ce qu’ils font.

· Produire de façon autonome quelques phrases.

· Indiquer quelques renseignements personnels en répondant à un questionnaire simple.

Niveau A2

· Renseigner une fiche de renseignements.

· Écrire un message simple.

· Écrire un court récit, des biographies imaginaires et des poèmes courts et simples.

· Écrire une courte description d’un évènement, d’activités passées et d’expériences personnelles.

· Écrire de brèves notes simples en rapport avec des besoins immédiats.


	Argumentaire

	La botanique est la science qui étudie les plantes. Or, les plantes, encore plus que les animaux, font partie depuis toujours de la vie quotidienne des êtres humains. Que ce soit pour se nourrir, se chauffer, se loger, se vêtir ou autre, les plantes sont notre quotidien. Depuis toujours l’homme a donc nommé ces plantes, les a classé souvent selon leur intérêt gustatif, nutritionnel, médical ou utilitaire, c’est le nom dit « vernaculaire » (expression péjorative si l’on en croit l’étymologie qui fait référence à la langue parlée à l’esclave). Et ce nom commun, populaire, vernaculaire est généralement porteur non seulement d’une certaine poésie mais encore de beaucoup d’informations sur les usages ou l’histoire de la plante. Il est donc très intéressant, d’un point de vue ethnobotanique, de croiser les noms d’une même plante dans différentes langues. Le nom scientifique quant à lui vient mettre tout le monde d’accord en imposant un nom en deux termes Genre + espèce, basé sur des noms latin qui eux aussi peuvent apporter des informations sur la provenance de la plante.
Les élèves de l’UPE2A, ont une connaissance familiale relativement poussée des plantes de leur environnement quotidien. Ils savent à quoi elles servent, comment les consommer, leurs différents noms, etc. Créer un imagier multilingue doit permettre à chacun de situer sa langue dans un continuum humain de description du monde, de donner quelques bases de systématique, de confronter des approches culturelles différentes et d’enrichir le vocabulaire de tous avec beaucoup de plaisir.


Détail des séances
	Séance

N°
	Durée
	Titre
	Activités principales de la séance

	1 
	50 minutes
	Découverte, un imagier botanique c’est quoi ?
	· Rencontre avec les élèves, présentation du projet d’imagier botanique multilingue
· On distribue des morceaux de plantes aromatiques, chacun doit deviner ce que c’est et la nommer dans sa langue

	2 
	50 minutes 
	On entre dans le vif du sujet, traduction
	· Une plante c’est quoi ? tentative de définition
· Traduction de la phrase « quel est le nom de cette plante ? »
· Comparaison scientifique de plantes communes

	3
	50 minutes
	Chacun ramène quelque chose de la maison !
	· On ausculte ce qui a été ramené, que ce soit des spécimens ou des mots

	4
	50 minutes
	Présentation du diaporama et compléments
	· Le diaporama a été avancé par l’enseignant à partir de recherches scientifiques, on fait le point ensemble

· On montre les corrections

· On complète avec le malgache

	5
	50 minutes
	Finalisation du diaporama et évaluation formative
	· Finalisation du diaporama, présentation globale par plusieurs élèves
· Fiche QCM évaluation formative


Les dates des séances :
· Mardi 6 septembre – 14h50-15h50 : 1ère séance
· Vendredi 9 septembre – 10h20-11h20 : 2ème séance

· Mardi 13 septembre – 14h50-15h50 : 3ème séance
· Vendredi 16 septembre – 10h20-11h20 : 4ème séance
· Mercredi 21 septembre – 10h20-11h20 : 5ème séance
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